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■ )handyman :הנדימן )מאנגלית תִּקּוּנַאי תיקונאי 
איש מקצוע המתקן תיקונים בבית.

הסיומת ־ַאי אופיינית לבעלי מקצוע, כגון חַשְׁמַלַּאי, טֶכְנַאי, אַפְסְנַאי, מַחְסְנַאי.

■ )indentification photo, ID photo :תמונת פספורט )באנגלית תְּמוּנָה מְזַהָה 
תצלום קטן של הפנים המשמש לזיהוי בתעודות מזַהות, כגון תעודת זֶהוּת, דרכון, רישיון נהיגה.

■ )great-nephew, grand-nephew :באנגלית( נֶכְדָּן 
נכד האח.

בנקבה: נֶכְדָּנִית; ברבים: נֶכְדָּנִים.

המילה נֶכְדָּן חודשה בוועד הלשון תמורת בן האח. ואולם כבר באותה העת החלה להלך המילה אַחְיָן במשמעות זו על פי הצעתו 
של חוקר הלשון והמקרא ד"ר משה זיידל. המילה נֶכְדָּן נותרה אפוא פנויה ונקבעה עתה לציון בנו של האחיין.

■ )great-uncle, grand-uncle  :באנגלית( דּוֹד רַבָּא, דּוֹד גָּדוֹל 

■ )great-aunt, grand-aunt :באנגלית( דּוֹדָה רַבְּתָא, דּוֹדָה גְּדוֹלָה 
אחִי הסב או אחִי הסָבָה, אחות הסב או אחות הסָבָה.

ברבים: דּוֹדִים גְּדוֹלִים, דּוֹדוֹת גְּדוֹלוֹת.

50( הוא סבו של ורַבְּתָא )גדולה( הם על פי הארמית. כמו שסבא רבא וסבא גדול )ראו עלון  א )גדול(  רַבָּ  שמות התואר 
ההורה – דוד רבא או דוד גדול הוא דודו.

■ )great-great grandson :באנגלית( חִמֵּשׁ חימש 
בן הנין.

בנקבה: חִמֵּשָׁה; ברבים: חִמֵּשִׁים.

המילה חִמֵּשׁ נוצרה על פי שִׁלֵּשׁ ורִבֵּעַ שבמקרא, וחידושה מיוחס לביאליק. ככל הנראה שילש הוא נכד וריבע הוא נין, אך 
מפסוק אחד )שמות לד, ז( אפשר להבין שריבע הוא בן הנין, וכך קבע בעבר ועד הלשון. המונח חימש נקבע על פי ההבנה 

המקובלת יותר של שילש וריבע במקרא ועל פי הרווח יותר בציבור.

בעלונים האלה מילים שהציעה הוועדה למילים בשימוש כללי. המילים אושרו במליאת האקדמיה בשנת תשע"ה )2014( והן 
מתפרסמות באתר מונחי האקדמיה במִרשתת. תודתנו נתונה לתמר קציר )כץ(, מרכזת הוועדה, על סיועה בהכנת העלונים 

האלה.




